
Ménandre, Le Dyscolos Textes en juxtalinéaire 

 Acte I, Prologue Vers 36-46 : Captatio benevolentiae 

Le dieu Pan 

 
Ta_v de_ suntrofou_v  e)moi_  

Nu/mfav          

kolakeu/ous’e)pimelw=v 

timw=sa/ te 

pe/piken 

au)th=v e)pime/leian sxei=n tina h=mav: 

neani/skon te kai\ 

ma/l’  eu)po/rou  patro_v gewrgou=ntov 

tala/ntwn kth/mata e)ntau=qa pollw=n, 

a)stiko_n th| diatribh=i, 

h3kont’ e)pi_ qh/ran 

meta_ kunhge/tou tino_v 

parabalo/nt’ei)v to_n to/pon 

…u kata_ tu/xhn   

… e1xein  pwv e)nqeastikw=v pow=. 

Tau=t’e)sti_ ta_ kefa/laia. 

Ta_ kaq’ e3kasta de o1yesq’ 

e)a_n bou/lhsqe. 

Boulh/qhte de/.                                 

 

Et mes compagnes  

Les Nymphes 

Comme elle prend soin de les aduler 

 Et de les honorer 

Elle (les) a convaincu que 

Nous ayons quelque soin d’elle. 

De fait un jeune homme 

(Dont le père très riche  cultive 

Dans le pays des terres qui valent de nombreux talents) 

Mais citadin à loisir 

Est venu à la chasse 

Avec un compagnon 

Etant tombé en ce lieu 

Par hasard 

Je le rends, en quelque sorte, amoureux. 

Voilà les grandes lignes de l’action. 

Et vous les verrez une par une 

Si vous voulez. 

Mais veuillez-le. 

Commenté [P1]:   



Acte II, Scène 2Vers 284-296 : les relations entre riches et pauvres 

Gorgias et Sostrate 

 

 
GO Ti/ ou]n le/gw ; 

Mh/t’ au)tov, 

ei) sfo/dr’ eu)porei=v, 

pi/steue tou/tw|, 

mh/te katafro/nei pa/lin 

tw=n ptwxw=n h(mw=n: 

d’ 

pa/rexe seauto_n  a1cion 

a)ei_ tou= dieutuxei=n  

toi=v o(rw=sin. 

SWST de/ soi/ ti fai/nomai poiei=n  

  1Atopon nuni_; 

GO  dokei=v moi e)zhlwke/nai 

1Ergon fau=lon, 

pei/sein nomi/cwn 

e))camartei=n parqe/non e)leute/ran   

h1 e)pithrw=n   

kairo_n tina katerga/sasqai 

pra=gma qana/twn a1cion pollw=n. 

SWST    1Apollon. 

GO  Ou) di/kaion e)sti gou=n 

th_n sh_n sxolh_n   

kako_n gene/sqai 

toi=v a)sxoloume/noiv h(mi=n. 

d’i1sq’o3ti 

ptwxo_v a)dikhqei/v e)sti 

duskolw/taton tw=n a(pa/ntwn. 

 

  



 Acte III Scène 2, Vers 464-474 : Violence d’un vieux bourru virulent 

Gétas et Cnémon 

 
GE Pai=dev. 

Ou)de\  e[iv e)st’ e1ndon ; 

-1Hhn. 

Prostre/xein tiv fai/netai. 

KNHM Ti/ th)v qu/rav  a#ptei, 

trisa/qli’, ei)pe moi, a1nqrwpe ; 

GE Mh\ dakh|v. 

KN    )Egw/, nh\ Di/a, 

kai\ kate/domai 

 se ge zw=nta. 

GE Mh\ mh\, pro\v qew=n. 

KN   )Emoi\ ga/r e)sti sumbo/laion, 

a)no/sie, 

kai\ soi\ ti/ ; 

GE Sumbo/laion ou)de/n. 

Toigarou=n proselh/luq’ 

ou) xre/ov s’a)paitw=n, 

ou)d’e1xwn klhth=rav, 

a)ll’ ai)thso/menov lebh/tion. 

KN Lebh/tion ; 

GE Lebh/tion. 

KN Mastigia/, 

qu/ein me bou=v oi1ei 

poiei=n te tau1q’  

a#per u(meiv poei=t’ ; 

 

 

  



 

 Acte V, Scène 2 Vers 847-861 : la mise en abyme : la fête dans la fête 

Callipide, Gorgias, Sostrate 

 

 
KA   h1dh su\ meta/gage 

th\n mhte/ra th\n t’ a)delfh\n deu=ro 

pro\v ta\v gunai=kav  

tav par’ h(mi=n. 

GO  )Alla\ xrh/. 

SW Th\n nu/kta 

pa/ntev men … 

tou\v ga/mouv poh/somen. 

Kai\, Gorgi/a, 

komi/sate deu=r’ to\n ge/ponta: 

e4cei ma=llon ta\ de/ont’ 

e)ntau=q’ i1swv  

par’ h(mi=n. 

GO Ou)k e)qelh/sei , Sw/strate. 

SW Su/mpeison au)to/n. 

GO  2An du/nwmai. 

SW papi/a, Dei=  h(mw=n nuni 

po/ton gene/sqai \ kalo/n, 

kai\ tw=n gunaikw=n pannuxi/da. 

KA  Tou)nanti/on oi=d’  o3ti 

pi/ont’e)kei=nai, 

pannuxiou=men h(mei=v. 

Para/gwn d’ 

u(mi=n e(toima/sw  

ti tw=n prou2rgou. 

  

 

 


